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h

Delivery Note
Kendrion Automollve (Siblu) SRL Order No Delnote No Dei.Note date:
Sir. Lyon Nr. 2 RO-550018 Sibiu 491894 Mar 1 , 2023
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135202
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) ﬁhon&
ax:
IT - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Our Id At Customer 91026809
Shipment Id 720613
Delivery Date Mar 1, 2023
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 540890
Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 [gy 36 ZQQ
Accounting dept.
700286 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN §012S 1otok
e
it »
Line No  Cust Part No Schedule No Rel No Deliv Gty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 7514 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 584562.*-*-
P151536-221938
NetWeight: 268707 kg KUEHNETNAGEL s»i

Cust. sfat. nr.: 85059029
Country Of Origin: RO

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata:
Quantita effettiva: L!pﬁ

Tipo Imballaggio:

Pack Aid Qty Pack Aid Id

Cust Pack Aid Id

QLlnl‘IIlta Imballi: l 5
Conforgli alle schede d'imhano_E!]_@j

Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Data lo AL \ A9
Firma oY
1 10130IT TBA-550500
221R0O GETRAG Kunststofipalette IT PEDANA IN PLATICA 800x600
20 10042IT TBA-520880
22IROVDAKLT4315R IT VDA KLT 4315R
1 2074117 TBA-520822
221RO Palettendecke! AOBOGB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 20740IT TBA-501738
221R0O Tray BCT 300 IT SEPARATORE DCT300 PARCLOC
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Kendrlon Automotive (Sibiu) SRL
Str. Lyon Nr. 2 Managing Director: Andra Boboc www.kendrion.com Deutsche Bank Germany
RO-550018 Sibiu UST-ID-NR, RO10949666 info~-pe-siblu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX
HRB J32/51311998 BRD GSG Filiala Slbiu {BIC; BRDEROBLI) IBAN{EUR):DE9E200700000056392200

Tel.:+40 269 505 100
Fex:+40 269 505 104

Elgenkapital:19655520 RON
EORI-NR, RO109496566

IBAN{EUR):ROB9BRDEIZOSVI167 1183300 Account:058302200 Sort Coda:20070000
{BAN{RON):ROBSBRDE330SV02166533300
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| N EHIERIAITOMOTIVE (SIBIU) shL

o PPlen PR SIBIGVE50018, str, LYON nr2 -
Registrul Comenulul: J32 / 513 / 1998 *
GUI (CIF) : RO 109496686
Cont: BRD GSG Fillala Siblu
IBAN RON: RO85 BRDE 330S V021 6653 3300
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SCRISOAREDETRANSPORT 0 ™0~ j « & ;%
CONSIGNMENT NOTE [ 2=~ L1 72
LETTRE DE VOITURE

(CMR)

Destinatar (nume, adresa, fara) % . \ T
2 Consigner (name, addrass, pays) Ry ah w
Destinaizire {nom, adresse, pays) \
e Wy

S w b

. "
w 3 R

.

LTy

Operalor de franspoit {denumire, adresd, tara)
46 Carier {name, address, country)
Transpoerteur (nom, adresse, pays)

Locu! descArcari
3 Placa of delivery of the goods gmaca. country)
Lieu prévi pour a livraison dela. ma;chandlsd‘{tieu. pays)
1
3

% YT

i ~—

Transporiatori succesivi (nume, adras3, {ara)
17 Succesive camier {name, address, country)

Rubrnuoile Incadrate o Lni groase trebule completate da transportator
Les parties encadrées da lignes grasses doivent lre remplies par le transporteur

Tha spacs framed with heavy fines must be filed in by the camer

Locul Incarcdrii (loc., lara, datd]
Place and date of taking over the goods {place, muntr'\{. date}
" Uey'et date dp,l\a prise en charge de la marchandise (lev, pays, data)

Transporeur successifs (nom., adresse, pays)
Rezerye gl ebservalil ale transperlatorilor

18 Carier's reservation and chservations
Réservas et observations du transporteur

AUTONR.:
W el L ~
o Documenta enexate SEMIREMORCA NR.:
c_'*\_l Documents atiached .
— |  Doeuments anexés CONDUCATOR AUTO 1:
o .
g-;, . CONDUCATOR AUTC 2:
—
Miircl 1 numera Nr. da colete Mod de ambalare Natura marfi Numdr statistic Greutate brutd, kg Cuba, m*
6 Marks and Nos 7 Nomberof packages  § Method of packing Nafure of the goods 10 Stabstical number 11 Gross weight, kg 12 Volume, m’
Margues et numéros ~ tembra de colis Mode d'emballage Nature de: la marehandise No stalistique Polds brut, kg Cubage, m’
# \ 4 .
. AN . L
B
Bs
-1
288
[Tl
s
1
[y
Clasa Cilta Litesa -
Classe ‘Jlumh_er Letler (AR}
La classe a chiffre, a lofire
Instraciiunile expeditorutul Convenfil speclale
43 Sendar's Instructions 49 Special agreements
Instructions da F'expedilour Conventions particuliérs
20 Plata prin Expeditor Moneds Destinatar
To be paid by Sendar Currency Conslgnee
A payer par Exméditeur Monnale Dastinataire
- Pret ransport/Frachtf
. %’ E] Cariage changes
E g% Prix de transport
.§ 28 Sald/Batance/Solda
= ane
8 Taxe suphmentare
b E':‘*’ Supp[erg charges
é £ -g Suppléments 2
s Alta Lax N
’E%': g 14 lgsggzct“gﬁk?grlgaa}naaj‘glgﬁtﬁgé%ﬁspﬂgns d'afiranchissement Ou?er cl?arges jJ’ \\\\
2g4| Ll Franco/Caniage pald / Plata la expediers | Frais accessoires i Y
HEZ g () Nen franco / Carriage forward { Plata la destinagia Total /! .
% gl 24 sSubilitin N data 15 ﬁg"n}%fﬁm%ﬁée r': 1(:‘as1 on dellvery/
E] Established g o an |__* Remboursement o
gﬁg Elabfie & R094955 s =
22 Qs‘/ 2 \C;‘S 23 24 Receptia mérfi ,ifv Data
Jag/513/19%— Plac ! On
| = “DR‘QN Marchandises regues ;e
| KENY T A
i UTOM \1 A | ‘\ PR
"y
Semnétura si Semnétura si stamplla transportatorulut Semnéiﬁ\'a i stampila dsstinafarult
Signature and st Slgnature and stamp of the carrier Signature'and stamp of the consignee
Signature et timbre Signature et timbee du transporteteur Slgnature &t timbre du destinatalre
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